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RÈGLEMENT DE 
PÊCHE 2026
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Lors de l’achat de votre permis de pêche régional, n’oubliez pas de 
mentionner le sous-bassin de la Vesdre ou de l’Amblève comme 
lieu de pêche, et ce, afin que la fédération halieutique concernée 
puisse obtenir les subsides nécessaires à l’aménagement et à 
l’empoissonnement de vos lieux de pêche. L’achat et la signature 
de la carte de membre entrainent la non responsabilité de la LRPE 
ASBL en cas d’accident et de tous dommages subis  ou occasionnés 
lors de vos parties de pêche.	  
 
Vergeet niet om het stroomgebied van de Vesder of van de Amblève 
als vislocatie aan te duiden wanneer u uw vergunning van het Waalse 
Gewest aankoopt. Zo worden de subsidies van “het begrotingsfonds 
voor het beheer van visplaatsen en visuitzettingen in Wallonië” aan 
de Vesder of de Amblève toegekend. Wanneer u een kaart van de LRPE 
koopt en ondertekent, verklaart u zich ermee akkoord dat de LRPE asbl 
niet verantwoordelijk gesteld kan worden in geval van ongevallen 
en eender welke geleden of veroorzaakte schade tijdens het vissen.

Wenn Sie Ihre Lizenz der Wallonischen Region kaufen, vergessen 
Sie nicht, das Flussunterbecken Weser oder das Flussunterbecken 
Amel als Fanggebiet zu erwähnen, um Zuschüsse aus dem 
Haushaltsfonds des Dienstes für Fisch und Fischbewirtschaftung 
der Wallonie zu erhalten. Der Kauf und die Unterschrift der 
Mitgliedskarte der LRPE führen zum Haftungsausschluß der LRPE 
asbl im Falle eines Unfalls und aller Schäden, die während Ihrer 
Angelsitzungen entstanden sind.

En cas de contestation, seul le règlement de pêche intérieur 
en français sera pris comme document de référence. / Ingeval 
van betwisting is enkel het Franstalige reglement rechtsgeldig. 
/ In Streitfällen ist die Geschäfts- und Verfahrensordnung in 
französischer Sprache ausschlaggebend.



Mangombroux +/- 33 a entre / zwischen / tussen Verviers & Jalhay 

Robertville

Bütgenbach

+/- 62 Ha 

+/- 120 Ha 

Vesdre / Weser / Vesder

Hoëgne

Holzwarche 

Warche

+/- 34 Km entre / tussen / zwischen Eupen & 
Nessonvaux (NO-KILL)

 +/- 7 Km entre tennis de Pepinster et confluence avec la Vesdre 
/ tussen de tennisclub van Pepinster en de samenvloeiing met 
de Vesder (NO-KILL) zwischen Tennisplatz von Pepinster und 
Zusammenfluss mit der Weser

+/- 5 Km entre / tussen / zwischen Rocherath & lac / meer / See 
Bütgenbach

+/- 12 Km entre / tussen / zwischen Honsfeld & lac / meer / See 
Bütgenbach

+/- 4 Km entre / tussen / zwischen station d’épuration 
de Bütgenbach / zuiveringsinstallatie van Bütgenbach /
Kläranlage von Bütgenbach & lac /meer / See Robertville

                     RIVIÈRES / RIVIEREN / FLÜSSE-BÄCHE

                     LACS / MEREN / SEEN

                     E T A N G  /  V I J V E R  / W E I H E R
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PARCOURS DE PÊCHE / HENGELPLAATSEN /  
ANGELGEBIETE

La cartographie détaillée des parcours est reprise sur les sites www.lrpe.be, www.crvesdre.be et 
www.parcoursdepeche.be. / Een gedetailleerde kaart met de verschillende sectoren is op de websites 
www.lrpe.be, www.crvesdre.be en www.parcoursdepeche.be te vinden. / Die detaillierte Kartographie der 
Strecken ist auf den Internetseiten www.lrpe, www.crvesdre.be und www.parcoursdepeche.be erhältlich. 
 
L’étang de Mangombroux peut-être fermé sans préavis pour diverses organisations et/ou manifestations. 
Consulter : www.lrpe.be	  
L’étang de Mangombroux étant un lieu privé, toutes prises de vues (photos, films, …) doivent faire 
l’objet d’une autorisation à solliciter auprès du secrétariat.

http://www.lrpe.be


Warche

Holzwarche

Vesdre / Vesder / Weser

Hoëgne

Warche entre les lacs / Warche 
tussen de meren / Warche 
zwischen Seen

Etang de Mangombroux / Vijver 
van Mangombroux Weiher von 
Mangombroux

Lac de Bütgenbach / Meer 
van Bütgenbach / See von 
Bütgenbach

Lac de Robertville / Meer van 
Robertville / See von Robertville

 400 kg de truites fario / 400 kg beekforel (fario’s) / 400 KG 
Bachforelle

180 kg de truites fario / 180 kg beekforel (fario’s) / 180 KG 
Bachforelle

± 100 000 truitelles fario / ± 100.000 kleine beekforellen 
(fario’s) / ± 100 000 kleine Bachforellen

+/- 20 000 truitelles farios / +/- 20.000 kleine beekforellen 
(fario’s) / +/- 20.000 kleine Bachforellen

240 kg de truites arc-en-ciel / 240 kg regenboogforel  / 240 
KG Regenbogenforelle,

90 kg de truites arc-en-ciel et 200 kg de gardons/ 
90 kg regenboogforel en 200 kg blankvoorn / 90 KG 
Regenbogenforelle und 200 KG Weissfisch 

600 kg de brochets, 300 kg de sandres, 1000 kg de gardons 
et 300 kg de truites arc-en-ciel / 600  kg snoek, 300 kg 
snoekbaars, 1000 kg blankvoorn en 300 kg regenboogforel / 
600 KG Hecht, 300 KG Zander, 1000 KG Weissfisch und 300 KG 
Regenbogenforelle.

350 kg de brochets, 500 kg de sandres, 1000 kg de gardons 
et 300 kg de truites arc-en-ciel / 350 kg snoek, 500 kg 
snoekbaars, 1000 kg blankvoorn en 300 kg regenboogforel / 
350 KG Hecht, 500 KG Zander, 1000 KG Weissfisch und 300 KG 
Regenbogenforelle.

                     PRÉVISIONS DES EMPOISSONNEMENTS / VOORZIENE VISUITZETTINGEN / 
VORGESEHENER FISCHBESATZ 2026
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EMPOISSONNEMENTS / 
VISUITZETTINGEN / 
FISCHBESATZ

De vijver van Mangombroux kan zonder voorafgaande verwittiging gesloten zijn voor 
uiteenlopende organisaties en/of manifestaties. Surf naar www.lrpe.be	  
Aangezien de vijver van Mangombroux privéterrein is, moet voor het maken van beeldmateriaal (foto’s, 
films, …) toestemming gevraagd worden aan het secretariaat.

Der weiher von de Mangombroux kann ohne Vorankündigung für verschiedene Organisationen 
und/oder Veranstaltungen geschlossen werden. Siehe: www.lrpe.be  	 
Da der weiher von de Mangombroux ein privater Ort ist, muss für alle Aufnahmen (Fotos, Filme, ...) eine 
Genehmigung beim Sekretariat beantragt werden.

http://www.lrpe.be
http://www.lrpe.be


6

CALENDRIER 2026
Les rendez-vous pour les empoissonnements sont fixés comme suit :

•	Etang de Mangombroux : 20 mars (11h00), 17 avril (11h00) et 15 mai 
(11h00).

•	Robertville (église) : 20 mars (12h00), 17 avril (12h00) et 15 mai (12h00). 

•	Bütgenbach (Berg) : 20 mars (13h00), 17 avril (13h00) et 15 mai 
(13h00).

•	Pont de Wirtzfeld : 20 mars (14h00), 17 avril (14h00) et 15 mai (14h00).
Ascension !

De visuitzettingen zijn voorzien op de volgende tijdstippen:

•	Vijver van Mangombroux: 20 maart, 17 april en 15 mei telkens om 11u00.

•	Robertville (kerk): 20 maart, 17 april en 15 mei telkens om 12u00.

•	Bütgenbach (Berg): 20 maart, 17 april en 15 mei telkens om 13u00.

•	Brug van Wirtzfeld; 20 maart, 17 april en 15 mei telkens om 14u00. 

Die Termine für den Fischbesatz sind:

•	Weiher von Mangombroux am 20. März, 17. April und 15. Mai gegen 
11.00 Uhr.

•	Robertville (Kirche) am 20. März, 17. April und 15. Mai gegen 12.00 Uhr.

•	Bütgenbach (Berg) am 20. März, 17. April und 15. Mai gegen 13.00 Uhr.

•	Wirtzfeld (Brücke) am 20. März, 17. April und 15. Mai gegen 14.00 Uhr.



Truites fario et 
arc-en-ciel

25 cm (NO-KILL 
total sur la Vesdre et 
Hoëgne)

4 (NO-KILL total sur 
la Vesdre et Hoëgne)

Brochet 70 cm 1*

Sandre 60 cm 1*

Perche

Gardons et brèmes

24 cm

Pas de taille min.

Carpe, tanche, 
ombre et anguille  Prélèvement interdit

5

5**

Pas de limite

Pas de limite

40 (NO-KILL total 
sur la Vesdre et 
Hoëgne)

10 pour l’ensemble 
des deux espèces

                     ESPÈCES                      TAILLE MINIMALE 
DE PRÉLÈVEMENT

                     PRÉLÈVEMENT 
MAX/JOUR 

                     PRÉLÈVEMENT 
MAX/ANNÉE 
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RÉGLEMENTATION GÉNÉRALE EN FRANÇAIS
ART. 1 : Le présent règlement est remis au pêcheur lors de l’achat de 
sa carte de membre adhérent. Le pêcheur ne pourra arguer ne pas 
l’avoir reçu pour en enfreindre les prescriptions. Chaque titulaire de 
cette carte de membre est censé avoir pris connaissance du présent 
règlement et s’y soumettre sans aucune restriction. Tout membre 
en action de pêche doit être porteur du présent règlement (format 
papier ou numérique).

ART. 2 : Toute carte de membre est personnelle et valable 
uniquement si le pêcheur est porteur, au moment où il pêche, de 
sa carte d’identité ou d’un autre document officiel établissant son 
identité. Ces différents documents seront présentés, ainsi que la 
carte de membre adhérent, à toute réquisition d’un garde-pêche, 
d’un contrôleur ou d’un membre de l’Organe d’Administration sur 
présentation de leur carte de contrôle. En cas de refus à cette requête, 
la carte de membre adhérent est retirée.

ART. 3 : Toute infraction au présent règlement de pêche est passible 
des sanctions prescrites dans notre RPI (Règlement de Pêche 
Intérieur), sur notre site web ou sur demande auprès du secrétaire.

ART. 4 : La pêche est autorisée de 1 heure avant le lever officiel du 
soleil à 1 heure après le coucher officiel du soleil. 

ART. 5 : Le prélèvement des poissons est autorisé dans le respect 
des tailles minimales de prélèvement et des quotas suivants :

* Le prélèvement des brochets et des sandres est limité à un individu par pêcheur et par jour : soit un brochet ou un sandre. 
** Le quota journalier de 5 gardons ou rotengles est uniquement applicable à l’étang de Mangombroux. Il n’y a pas 
de limite de prélèvement sur les autres domaines.
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RÉGLEMENTATION SPÉCIFIQUE À 
LA WARCHE ENTRE LES LACS DE 
BÜTGENBACH ET DE ROBERTVILLE

ART. 6 : Lors de tout prélèvement de truite, de brochet, de sandre, de perche et de gardon, le pêcheur 
complétera immédiatement le carnet de capture présent au verso de sa carte de membre adhérent. 
La plastification de cette carte et l’inscription des prises au crayon sont interdites. Si une bourriche ou 
un contenant est employé (interdiction pour le brochet, sandre et truite fario) ce dernier est personnel 
et, de ce fait, ne peut contenir les prises d’autres pêcheurs.  

ART. 7 : Tout poisson capturé alors qu’une interdiction de prélèvement s’applique ou capturé en surnombre 
est remis immédiatement et librement à l’eau sur le lieu même de sa capture.

ART. 8 : Seule l’utilisation d’hameçons sans ardillon ou avec ardillons écrasés ou pincés est autorisée 
dans l’étang de Mangombroux, la Warche, la Holzwarche, la Hoëgne et la Vesdre.

ART. 9 : Il est strictement interdit de pénétrer dans la Warche entre les lacs de Bütgenbach et Robertville 
et ce, pour des raisons de sécurité. Tout pêcheur ne respectant pas cette imposition se verra retirer sa 
carte de membre adhérent immédiatement (raison de sécurité).

RÉGLEMENTATION SPÉCIFIQUE 
À LA VESDRE ET LA HOËGNE
! ! !  La pêche en NO-KILL total est 
d’application sur tous les parcours 
Vesdre et Hoëgne !!!	  
 
ART. 10 : La pêche sur les parcours de la 
Vesdre et de la Hoëgne est autorisée du 1° 
samedi de mars au 30 septembre.

ART. 11 : Il est interdit d’utiliser l’asticot 
comme appât ou comme amorce sur les 
parcours de la Vesdre et de la Hoëgne.

RÉGLEMENTATION SPÉCIFIQUE 
À LA WARCHE AMONT DU 
LAC DE BÜTGENBACH ET À LA 
HOLZWARCHE
ART. 12 : La pêche sur les parcours de la 
Warche et de la Holzwarche est autorisée 
du 1° samedi de mars au 30 septembre, à 
l’exception des vendredis 20 mars, 17 avril 
et 15 mai 2026. 

ART. 13 : Le prélèvement du brochet dans la 
Warche et la Holzwarche est interdit avant 
le 1er samedi de juin.

ART. 14 : La pêche est interdite sur le 
tronçon de la Warche situé entre le Pont 
de Wirtzfeld et la plaque, qui matérialise 
la limite de la zone d’interdiction de pêche, 
implantée 200 mètres en amont.

ART. 15 : La pêche sur le parcours de la Warche entre les lacs de Bütgenbach et de Robertville est autorisée 
du 1° samedi de mars au 30 septembre, à l’exception des vendredis 20 mars, 17 avril et 15 mai 2026. 

ART. 16 : Le prélèvement du brochet dans la Warche est interdit avant le 1er samedi de juin 

ART. 17 : La pêche est interdite sur le tronçon de la Warche situé entre le Pont de Champagne et la 
plaque, qui matérialise la limite de la zone d’interdiction de pêche, implantée 800 mètres en amont.

ART. 18 : Il est strictement interdit de pénétrer dans l’eau et ce, pour quelque raison que ce soit (sécurité).

ART. 19 : Toute truite fario capturée doit être remise immédiatement, librement et délicatement à l’eau 
sur le lieu même de sa capture. 
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RÉGLEMENTATION SPÉCIFIQUE AUX 
LACS DE ROBERTVILLE ET 
DE BÜTGENBACH
ART. 23 : A l’exception des vendredis 20 mars, 
17 avril et 15 mai 2026, la pêche dans les lacs 
de Robertville et de Bütgenbach est autorisée du 
1° samedi de mars au 31 décembre (attention : 
du 01/12 au 31/12 pêche uniquement en NO-KILL 
!). Toutefois, seul le prélèvement de la truite est 
autorisé entre le 1° samedi de mars et le vendredi 
qui précède le 1er samedi de juin.

ART. 24 : Du 1° samedi de mars au vendredi qui 
précède le 1er samedi de juin, les lignes ne peuvent 
être munies des appâts ou leurres énumérés ci-
après : des poissons vivants ou morts, cuillères 
et tous leurres artificiels, articulés ou non, 
susceptibles de capturer des poissons carnassiers.

ART. 25 : Il est interdit de pêcher à moins de 100 m 
du barrage, zone délimitée par bouées.

ART. 26 : La pêche au moyen d’embarcations 
(tout utilisateur doit être porteur de la licence 
attribuée à l’embarcation) est autorisée sur les lacs 
de Robertville et de Bütgenbach aux conditions 
suivantes : 

•	Le pêcheur doit être porteur du permis «B», 
«C» ou «T» de la Région Wallonne, d’une carte de 
pêche de la société et d’une licence de navigation  
(demande au moins 5 jours ouvrables à l’avance) 
délivrée par le responsable barques et cartes 
de pêche (barque@lrpe.be) de la LRPE (50 €/
an + frais de port) ou via le site www.LRPE.be.  
Les lacs de Bütgenbach et de Robertville peuvent être 
pêchés en barque ou en float-tube, du 1° samedi de 
mars au 31 octobre, aux conditions suivantes :

•	Afficher le numéro de «licence embarcation» de 
manière visible (min. 15 cm de hauteur) sur les deux 
flancs de l’embarcation et pour le  float-tube au dos 
du siège.                 d              

•	Les embarcations ne peuvent se trouver à moins 
de 100 m du barrage, à moins de 25 m de la rive si 
celle-ci est occupée par un pêcheur, à moins de 25 
m de toute installation fixe ou mobile, dans les anses 
de la Warche, de la Holzwarche,  en amont du câble 
de l’anse de Champagne (Belle-Vue), du  câble de 
l’anse du cimetière ainsi que dans les  installations 
de Worriken, du Yacht Club et du Syndicat d’Initiative 
de Robertville.

•	La carte 1 jour « embarcation » est valable à 
partir du 1er samedi de juin. Cette carte autorise la 
pêche d’une embarcation et la pêche en « no-kill ». 
la circulation des embarcations de pêche sur les lacs 
est interdite après le 31 octobre. De plus, les barques, 
non retirées pour le 15 novembre, seront seulement 
accessibles pédestrement (fermeture imposée des 
barrières à partir du 16 novembre).

ART. 20 : Toute truite arc-en-ciel capturée doit être, obligatoirement, reprise en respectant le prélèvement 
maximum par pêcheur et par jour.

ART. 21 : Le numéro de l’hameçon utilisé ne peut être supérieur au n° 2 dans le cadre de la pêche de la 
truite, sauf pêche aux leurres, à la monture pour le vairon manié et pêche à la mouche.

ART. 22 : Il est interdit d’utiliser le dégorgeoir. Le pêcheur a pour obligation de couper le fil en cas 
d’ingestion de l’hameçon.

La cartographie détaillée du parcours est reprise sur le site www.lrpe.be

http://www.lrpe.be
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Le stationnement des véhicules à 
moteur est strictement interdit sur 
les berges des lacs ainsi qu’à une 
distance de moins de 25 mètres 
par rapport au niveau maximal 
que peut atteindre le niveau 
d’eau. Cette interdiction émane 
du propriétaire des berges et 
fait l’objet d’un Arrêté de police. 
Il en découle que le véhicule sera 
enlevé aux frais du propriétaire du 
véhicule.

RÉGLEMENTATION SPÉCIFIQUE À L’ÉTANG DE MANGOMBROUX
ART. 27 : A l’exception des vendredis 20 mars, 17 avril et 15 mai 2026, la pêche dans l’étang de 
Mangombroux est autorisée toute l’année. Le prélèvement de la truite est autorisé du 1° samedi de 
mars au 31 décembre et le prélèvement du gardon est autorisé à partir du premier samedi de juin 
jusqu’au 31 décembre.

ART. 28 : En complément à l’article 4, l’accès à l’étang est autorisé, toute la saison à partir de 7h30 
jusqu’à 1h après l’heure du coucher de soleil au plus tard. 

ART. 29 : Seule la pêche à une canne (coup ou moulinet) est autorisée dans l’étang.

ART. 30 : Seule la pêche aux appâts naturels est autorisée dans l’étang (tous leurres interdits). La pêche 
aux vers de vase et l’amorçage au fouillis sont interdits.

ART. 31 : L’amorçage est interdit les 21 et 22 mars, les 18 et 19 avril et les 16 et 17 mai 2026 (week-ends 
des ouvertures à la truite). 

ART. 32 : Il est strictement interdit de faire du feu (barbecue, etc.) dans l’enceinte du domaine de 
Mangombroux.

Il est toujours loisible de louer l’étang. Une demande doit être adressée au secrétaire de la LRPE 
(secretaire@lrpe.be)

Personne de contact : 
Jean-Marc CHARLIER  

0494/50.11.07 
mail : barque@lrpe.be 

site : www.lrpe.be

•	L’usage de moteurs thermiques est interdit. Les 
barques équipées de moteurs thermiques inamovibles 
doivent maintenir l’hélice hors de l’eau. L’usage du 
moteur électrique en action de pêche est autorisé ;

•	La pose de perches d’amarrage est interdite ;

•	Les embarcations doivent obligatoirement être 
équipées du matériel nécessaire pour garantir la 
sécurité de leurs occupants (gilets de sauvetage, 
rames, etc.) ;

•	Le pêcheur assumera financièrement les dégâts 
causés aux pontons mis à disposition par la LRPE. 
Toute modification apportée aux pontons devra 
faire l’objet d’une autorisation écrite préalable du 
secrétaire de la LRPE.

•	Pontons uniquement à Robertville, moyennant 
paiement du droit de navigation et d’un supplément 
de 15 €, suivant disponibilité.                            

http://www.lrpe.be
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AGENDA 2026

La LRPE organise 11 sessions carpistes sur le lac de Bütgenbach en 2026. La pêche nocturne de la carpe 
y sera exceptionnellement autorisée le 1er jour à 17 h jusqu’au dernier jour à 14 h.

Dates : du 13 mars au 15 mars, du 24 avril au 26 avril, du 22 mai au 24 mai, du 12 juin au 14 juin, du 
26 juin au 28 juin, du 17 au 19 juillet, du 14 août au 16 août, du 04 septembre au 06 septembre, du 25 
septembre au 27 septembre, du 09 octobre au 11 octobre (lac de Robertville) et du 23 octobre au 25 
octobre.

Le permis « Région Wallonne » de type C est obligatoire pour ces sessions.

L’inscription est obligatoire au moins 4 jours avant la session. Cette inscription est gratuite pour les 
titulaires d’une carte de pêche annuelle de la LRPE et une participation de 30 € est demandée aux 
non-membres (non remboursable si absence). Infos et inscriptions : Mr. Stefan HABSCH 0476/50.32.13 
(lacs@lrpe.be) ou Mr. Karl Heinz BORMANN  0471/58.96.19.

Pour les membres annuels LRPE une caution de 30 € sera versée à l’inscription et ristournée si la présence 
est effective le week-end du marathon.

SESSIONS CARPISTES

La réunion annuelle d’information des membres adhérents de la LRPE se tiendra au centre culturel de 
Baelen, (rue de la Régence 1 à 4837 Baelen), le samedi 28 février 2026 à 11h00. 

RÉUNION ANNUELLE D’INFORMATION DES MEMBRES ADHÉRENTS



12

RESPONSABLE FRANCOPHONE ET NÉERLANDOPHONE  
Pascal Crul - 0479/86.10.95  
president@lrpe.be 

RESPONSABLE GERMANOPHONE 
Stefan HABSCH - 0476/50.32.13  
lacs@lrpe.be 
 
SECRÉTAIRE 
Phil GREIF - 0471/42.98.15 
secretaire@lrpe.be

TRÉSORIER 
Bruno POSKIN - 0495/12.35.29 
tresorier@lrpe.be

GARDES 
André THIELMANNS - 0486/18.07.91  
gardes@lrpe.be 
Serge LAUWERIER - 0486/37.79.65  
gardes@lrpe.be

EMPOISSONNEMENT 
Roberto MINICUCCI - 0478/32.88.96 (après 15h)  
empoissonnement@lrpe.be

BARQUES, PONTONS ET FLOAT-TUBE 
Jean-Marc CHARLIER – 0494/50.11.07 
barques@lrpe.be

SOS POLLUTION - UNITÉ ANTI-BRACONNAGE  
04/3615492 ou 1718 ou 1719 (D)

JEEP PERMANENCE DNF VERVIERS 
0477/831001

UNITÉ ANTI-BRACONNAGE 
080/012322

CONTACT (UNIQUEMENT LU LUNDI AU VENDREDI 
10H00-17H00)
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CARTES DE PÊCHES DISPONIBLES

CARTE ANNUELLE ADULTE (***)............................................................. 75 €
CARTE JUNIOR (JUSQU’À 17 ANS) /INVALIDE (*) (***)............................... 60 €
CARTE 1 JOUR (**).............................................................................. 15 €
CARTE 1 JOUR (*****) (EMBARCATION INDIVIDUELLE).............................. 25 €
CARTE 2 JOURS CONSÉCUTIFS (**)........................................................ 20 €
CARTE 7 JOURS CONSÉCUTIFS............................................................... 35 €
CARTE 14 JOURS CONSÉCUTIFS.............................................................. 45 €
CARTE « PARTENARIAT LRPE / RAPP » (****)........................................ 100 €

(*) La carte de pêche « invalide » n’est valable que si elle est accompagnée d’une carte d’invalide délivrée 
par le Service Public Fédéral Sécurité sociale (ou document équivalent pour les personnes qui ne résident 
pas en Belgique).

(**) Valable à partir du 1er samedi de juin. NO-KILL Total

(***) Possibilité d’obtenir un remboursement pour affiliation à un club sportif. Document généré 
automatiquement à l’achat de la carte de pêche sur notre site web : www.lrpe.be

(****) Permet la pêche sur tous les domaines de la Ligue Royale des Pêcheurs de l’Est et sur les parcours 
de la Royale Association des Pêcheurs de Pepinster situés uniquement sur la Vesdre et la Hoëgne

(*****) Carte nominative, valable à partir du 1er samedi de juin et permet la pêche en no-kill sur les lacs, 
à bord d’une embarcation dont le droit de navigation n’a pas été acquitté à la LRPE. 

Attention : 1 jour et 2 jours consécutifs, NO-KILL total.

Les jeunes âgés de moins de quinze ans sont autorisés à pêcher sans permis s’ils sont accompagnés 
d’un adulte majeur détenteur d’un permis de pêche régulier valide. Ces jeunes peuvent pêcher 
aux mêmes conditions que celles permises par le permis de l’adulte qui les accompagne. Le 
nombre de jeunes accompagnés est limité à quatre par adulte majeur détenteur d’un permis 
de pêche régulier valide. Le quota des prises est cumulé avec le détenteur de la carte de pêche.

Pour information : Les permis de pêche de la Région Wallonne sont en vente à la Maison du Tourisme 
« Pays de Vesdre » (rue Xhavée, 61 à Verviers, tél. : 087/787 999, ouvert 7/7j de 9 à 17h), ainsi que sur 
le site www.permisdepeche.be.

http://www.permisdepeche.be


                     VISSOORTEN                      
MINIMUMMATEN 

OM VIS MEE TE 
NEMEN

                     
MAXIMUM/VISSER 

EN PER DAG OM 
VIS MEE TE NEMEN 

                     
MAXIMUM/VISSER 

EN PER JAAR OM 
VIS MEE TE NEMEN

Beekforel (fario’s) en 
regenboogforel

Snoek 70 cm 1*

Snoekbaars 60 cm 1*

Baars

Blankvoorn, en 
brasem  

24 cm

Geen minimummaten

Karper, zeelt, 
vlagzalm en paling Meeneemverbod

5

5**

Geen beperking

Geen beperking

25 cm (volledig NO 
KILL op de Vesder 
en Hoëgne)

4 (volledig NO KILL op 
de Vesder en Hoëgne)

40 (volledig NO KILL op 
de Vesder en Hoëgne)

10 roofvissen

14

ALGEMEEN REGLEMENT IN HET NEDERLANDS
ART. 1: Dit reglement wordt overhandigd aan de visser bij aankoop van 
zijn visvergunning. De visser zal niet als argument kunnen aanvoeren 
dat hij dit reglement niet ontvangen heeft om inbreuken te plegen 
tegen de voorschriften. Iedere houder van deze visvergunning wordt 
verondersteld kennis genomen te hebben van dit reglement en zich er 
zonder enige beperking aan te houden. Tijdens het vissen is de visser 
verplicht in het bezit te zijn van dit visreglement (op papier of digitaal).

ART. 2: Iedere visvergunning is strikt persoonlijk en enkel geldig als 
de visser zijn identiteitskaart of een ander officieel document dat zijn 
identiteit bewijst bij zich heeft op het moment dat hij aan het vissen 
is. Deze documenten en de visvergunning moeten getoond worden op 
elk verzoek van een viswachter, controleur of bestuurslid op vertoon 
van hun controlekaart. Ingeval de visser weigert om op deze vraag in 
te gaan, wordt de visvergunning ingetrokken.

ART. 3: Elke inbreuk tegen dit visreglement wordt bestraft met de sancties 
die beschreven staan in ons huishoudelijk reglement, in het algemeen 
reglement, op onze website of op aanvraag bij de secretaris.

ART. 4: Vissen is toegelaten van 1 uur voor officiële zonsopgang tot 1 
uur na officiële zonsondergang.

ART. 5: Vangstquota en minimummaten om vis mee te nemen:

* Het meenemen van snoek en snoekbaars is beperkt tot een vis per dag: ofwel een snoek ofwel een snoekbaars. ** 
De vangstbeperking van rietvoorns of blankvoorns is enkel van toepassing op de vijver van Mangombroux. Op de 
andere hengelplaatsen is er geen vangstlimiet.
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BIJZONDER REGLEMENT VOOR DE 
WARCHE TUSSEN DE MEREN VAN 
BÜTGENBACH EN ROBERTVILLE

ART. 6: Om forel, snoek of snoekbaars, baars en blankvoorn te mogen meenemen moet de visser zijn 
vangstenboekje op de achterkant van zijn visvergunning invullen. Het is verboden de visvergunning te 
plastificeren of een potlood te gebruiken om meegenomen vis te noteren.  Indien een leefnet of emmer 
gebruikt wordt (verboden voor snoek, snoekbaars en beekforel), is dit hulpmiddel strikt persoonlijk en 
mag het bijgevolg niet gebruikt worden om de vangsten van andere vissers in te bewaren. 

ART. 7: Iedere gevangen vis waarvoor een meeneemverbod geldt of na het bereiken van het 
vangstquotum, moet onmiddellijk in het water teruggezet worden op de plaats waar hij gevangen 
werd.  

ART. 8: Alleen het gebruik van haken zonder weerhaak of met platgeknepen weerhaak is toegelaten 
in de vijver van Mangombroux, de Warche, de Holzwarche en de Vesder.

ART. 9: Het is om veiligheidsredenen ten strengste verboden om te waden in de Warche tussen de 
meren van Bütchenbach en Robertville. De visvergunning van iedere visser die deze regel niet naleeft, 
zal onmiddellijk ingetrokken worden.

ART. 15: Het vissen op het parcours van de Warche tussen de meren van Bütgenbach en Robertville 
is toegelaten van de 1° zaterdag van maart tot 30 september, met uitzondering van de vrijdagen 20 
maart,  17 april en vrijdag 15 mei 2026. 

ART. 16: Op de Warche is het meenemen van snoek verboden voor de 1ste zaterdag van juni.

ART. 17: Vissen is verboden op het stuk van de Warche vanaf de Pont de Champagne tot 800 meter 
stroomopwaarts bij het bord dat de grens van de verboden zone aangeeft.

ART. 18: Het is ten strengste verboden om te waden, ongeacht de reden. Dit omwille van de veiligheid.  
 
ART. 19: Elke gevangen bruine forel moet onmiddellijk voorzichtig teruggezet worden op de plaats van 
de vangst.

BIJZONDER REGLEMENT VOOR 
DE VESDER EN DE HOËGNE
!!! NO KILL van toepassing op het volledige 
parcours van de Vesder en de Hoëgne!!!

ART. 10: Vissen op de Vesder en de Hoëgne 
is toegelaten vanaf de 1° zaterdag van 
maart tot en met 30 september.

ART. 11: Vissen of voeren met maden is 
verboden op de Vesder en de Hoëgne.

BIJZONDER REGLEMENT 
VOOR DE BOVENLOOP VAN DE 
WARCHE EN DE HOLZWARCHE
ART. 12: Vissen op de Warche en de 
Holzwarche is toegelaten van de 1° 
zaterdag van maart tot en met 30 
september, behalve op de vrijdagen 20 
maart, 17 april en 15 mei 2026.  

ART. 13: Op de Warche en de Holzwarche 
is het verboden snoek mee te nemen voor 
de 1ste zaterdag van juni.

ART. 14: Het is verboden te vissen op de 
Warche tussen de brug van Wirtzfeld en 
het bord dat het einde van de verboden 
zone aangeeft. Het bord staat 200 m 
stroomopwaarts. 
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BIJZONDER REGLEMENT VOOR 
DE MEREN VAN ROBERTVILLE EN 
BÜTGENBACH
ART. 23: Behalve op de vrijdagen 20 maart, 17 
april en 15 mei 2026 is het vissen op de meren 
van Robertville en Bütgenbach van de 1° zaterdag 
van maart tot en met 31 december toegelaten 
(opgelet: van 01/12 tot 31/12 mag enkel NO KILL 
gevist worden!). Het is enkel toegelaten forel mee 
te nemen vanaf de 3de zaterdag van maart tot 
en met de vrijdag die de 1ste zaterdag van juni 
voorafgaat.

ART. 24: Van de 1° zaterdag van maart tot en 
met de vrijdag die de 1ste zaterdag van juni 
voorafgaat, mag geen enkele hengel voorzien 
zijn van volgend aas of kunstaas: dode of levende 
aasvisjes, spinners en alle (ook meerdelig) 
kunstaas waarmee roofvis gevangen kan worden. 

ART. 25: Het is verboden te vissen op minder dan 
100 m van de stuwdam. Deze zone is met boeien 
afgebakend.

ART. 26: Het vissen vanuit bootjes is toegelaten 
(maar iedere gebruiker moet in het bezit zijn van 
een vaarvergunning specifiek voor het vaartuig) 
op de meren van Robertville en Bütgenbach onder 
de volgende voorwaarden:

•	de visser moet in het bezit zijn van een visvergunning 
type “B”, “C” of “T” van het Waalse Gewest, van 
een jaarvergunning of vakantievergunning van de 
vereniging en van een vaarvergunning (aanvraag 
ten minste 5 verkdagen op voorhand) afgegeven 
door van de LRPE (barque@lrpe.be) (€ 50/
jaar + portkosten) oder via website www.lrpe.be  
De meren van Bütgenbach en Robertville kunnen 
van de 1e zaterdag van maart tot 31 oktober per 
boot of drijfbuis worden bevist onder de volgende 
voorwaarden:

•	het nummer van de vaarvergunning zichtbaar (ten 
minste 15 cm hoog) aanbrengen op beide flanken 
van het vaartuig of bij bellyboats op de rug van het 
stoeltje.

•	vaartuigen mogen zich niet begeven op minder 
dan 100 m van de stuwdam, op minder dan 25 m 
van de oever indien deze bezet is door een visser, 
op minder dan 25 meter dan alle vaste of mobiele 
installaties, in de inhammen van de Warche en 
van de Holzwarche, stroomopwaarts van de kabel 
in de inhammen genaamd “Champagne” (Belle-
Vue) en “Cimetière” (kerkhof), en evenmin aan de 
voorzieningen van Worriken, van de Yachtclub en 
van de toeristische dienst (“Syndicat d’Initiative”) 
van Robertville.

•	de dagvergunning om vanuit een bootje te vissen 
(“embarcation”) is geldig vanaf de eerste zaterdag 
van juni. Deze vergunning geeft toelating om vanuit 
een bootje te vissen volgens het “no kill”-principe.

ART. 20: Elke gevangen regenboogforel moet verplicht meegenomen worden mits inachtname van het 
maximum aantal per visser per dag. 

ART. 21: De gebruikte haak mag niet groter zijn dan haakmaat 2 voor het vissen op forel, behalve voor 
het kunstaasvissen, voor de montage van een getakelde elrits en voor het vliegvissen. 

ART. 22: Het is verboden om een onthaker te gebruiken. De visser moet het nylon verplicht afknippen 
indien de vis de haak ingeslikt heeft.

Een gedetailleerde kaart van het parcours staat op de site www.lrpe.be

http://www.lrpe.be
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BIJZONDER REGLEMENT VOOR DE VIJVER VAN MANGOMBROUX
ART. 27: Behalve op de vrijdagen 20 maart, 17 april en 15 mei 2026 is het vissen op de vijvers van 
Mangombroux het hele jaar toegelaten.  Het is enkel toegelaten forel mee te nemen vanaf de 1° zaterdag 
van maart tot 31 december en toegelaten blankvoorn mee te nemen vanaf de 1ste zaterdag van juni 
tot en met de 31 december.

ART. 28: In aanvulling op artikel 4 is de toegang tot de vijver toegestaan, het hele seizoen van 7.30 uur 
tot uiterlijk 1 uur na zonsondergang.

ART. 29: Er mag slechts met één hengel gevist worden op de vijvers.

ART. 30: Er mag enkel met natuurlijk lokaas gevist worden in de vijvers (alle kunstaas verboden). Het 
vissen en voeren met kleine en grote muggenlarven zijn verboden. 

ART. 31: Het gebruik van lokaas is verboden op 21 en 22 maart, 18 en 19 april en 16 en 17 mei 2026 (de 
weekends volgend op een uitzetting van forel). 

ART. 32: Het is strikt verboden vuur (barbecue, enz.) te maken op het domein van Mangombroux.

Het is steeds mogelijk om de vijver af te huren. De aanvraag hiervoor moet aan de secretaris van de 
LRPE (secretaire@lrpe.be) gericht worden.

•	het varen met een visbootje op de meren is na 31 
oktober verboden. Bovendien zullen visboten die niet 
voor 15 november uit het water gehaald zijn nadien 
enkel nog te voet bereikbaar zijn (de slagbomen 
worden vanaf 16 november gesloten); 

•	het gebruik van benzinemotoren is verboden. Boten 
uitgerust met een niet-verwijderbare benzinemotor 
moeten de schroef uit het water heffen. Slepend vissen 
mag met een elektromotor;

•	steekstokken en boeien zijn verboden;

•	de boten moeten verplicht zijn van de nodige 

veiligheidsvoorzieningen voor de opvarenden 
(reddingsvesten, roeispanen, …);

•	bij de minste beschadiging aan de aanlegsteigers 
die de vereniging ter beschikking stelt, draait de 
visser financieel op voor de schade. Veranderingen 
aangebracht aan de aanlegsteigers zijn onderworpen 
aan een voorafgaande schriftelijke toestemming 
van de secretaris van de LRPE (zie contactgegevens 
hieronder).

•	Pontons zijn enkel beschikbaar in Robertville, mits 
betaling van de vaarvergunning en een bijkomende 
€ 15, volgens beschikbaarheid. 

H e t  i s  s t r e n g ve r b o d e n u w 
motorvoertuig op de oevers van 
de meren te parkeren, alsook 
op minder dan 25 m van het 
maximale waterpeil dat de meren 
kunnen bereiken. Dit verbod werd 
uitgevaardigd op politiebevel 
en op bevel van de eigenaar van 
de oevers . Dat impliceert dat 
een foutief geparkeerd voertuig 
weggetakeld wordt op kosten van 
de eigenaar van het voertuig. 

Contactpersoon: 
Jean-Marc CHARLIER  

0494/50.11.07 
email : barque@lrpe.be 

website : www.lrpe.be
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AGENDA 2026

De LRPE organiseert in 2026 11 karperweekends op het meer van Bütgenbach. Nachtvissen op karper 
zal uitzonderlijk toegelaten zijn van eerste dag om 17u00 tot en met laast dag om 14u00.

Data: van 13 tot en met 15 maart, van 24 tot en met 26 april, van 22 tot en met 24 mei, van 12 tot en 
met 14 juni, van 26 tot en met 28 juni, van 17 tot en met 19 juli, van 14 tot en met 16 augustus, van 04 
tot en met 06 september, van 25 tot en met 27 september, van 09 tot en met 11 oktober (meer van 
Robertville) en van 23 tot en met 25 oktober 2026.

De Waalse visvergunning type C is verplicht voor deze sessies.

Inschrijven is verplicht ten minste 4 dagen voor het weekend. Deze inschrijving is gratis voor de houders 
van een jaarkaart van de LRPE. Aan niet-leden wordt een bijdrage van € 30 gevraagd (niet-restitueerbaar 
bij no-show). Informatie en inschrijving bij: Mr. Stefan HABSCH 0476/50.32.13 (lacs@lrpe.be) ou Mr. 
Karl Heinz BORMANN  0471/58.96.19.

Voor jaarlijkse LRPE-leden wordt een aanbetaling van 30 € betaald bij de inschrijving en verdisconteerd 
als de aanwezigheid effectief is in het weekend van de marathon.

KARPERWEEKENDS

De algemene ledenvergadering van de LRPE zal plaatsvinden de  zaterdag 28 februari om 11u00 in de 
“Centre Culturel” van Baelen (rue de la Régence, 1 in 4837 Baelen).

ALGEMENE LEDENVERGADERING
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NEDERLANDS EN FRANSTALIGE VERANTWOORDELIJKE 
Pascal Crul - 0479/86.10.95 
president@lrpe.be

DUITSTALIGE VERANTWOORDELIJKE 
Stefan HABSCH - 0476/50.32.13 
lacs@lrpe.be 
 
SECRETARIS 
Phil GREIF - 0471/42.98.15 
secretaire@lrpe.be

PENNINGMEESTER 
Bruno POSKIN - 0495/12.35.29 
tresorier@lrpe.be

CONTROLEURS 
André THIELMANNS - 0486/18.07.91  
gardes@lrpe.be 
Serge LAUWERIER - 0486/37.79.65  
gardes@lrpe.be

VERANTWOORDELIJKE VOOR DE VISUITZETTINGEN 
Roberto MINICUCCI - 0478/32.88.96 (na 15 uur) 
empoissonnement@lrpe.be

 VERANTWOORDELIJKE BOTEN, PONTONS, FLOAT-TUBE 
Jean-Marc CHARLIER – 0494/50.11.07 
barques@lrpe.be

SOS POLLUTION (VERVUILING) + MELDPUNT STROPERIJ 
04/3615492 oder 1718 ou 1719 (voor Duitstaligen)

JEEP PERMANENTIE DNF VERVIERS 
0477/831001

UAB 
080/012322

CONTACT (MAANDAG T/M VRIJDAG ALLEEN 
10:00-17:00)
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VISVERGUNNINGEN

JAARVERGUNNING VOLWASSENE (***)................................................... 75 €
VERGUNNING VOOR JONGEREN (MAX 17 JAAR)/ANDERSVALIDEN (*) (***).... 60 €
DAGVERGUNNING (**).......................................................................... 15 €
DAGVERGUNNING (*****) (VISBOOTJE)................................................. 25 €
VERGUNNING VOOR 2 OPEENVOLGENDE DAGEN (**)................................... 20 €
VERGUNNING VOOR 7 OPEENVOLGENDE DAGEN......................................... 35 €
VERGUNNING VOOR 14 OPEENVOLGENDE DAGEN........................................ 45 €
COMBIVERGUNNING LRPE / RAPP (****)............................................... 100 €

(*) De «ongeldige» viskaart is alleen geldig als deze vergezeld gaat van een ongeldige kaart uitgereikt 
door de Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid (of een gelijkwaardig document voor personen die 
niet in België verblijven).

(**) Verkrijgbaar vanaf de 1ste zaterdag van juni, enkel volledig NO KILL. 

(***) Het is mogelijk om een terugbetaling voor lidmaatschap van een sportclub te verkrijgen. Document 
dat automatisch wordt gegenereerd bij de aankoop van de viskaart op onze website: www.lrpe.be

(****) Deze vergunning verleent toestemming om te vissen op de hengelplaatsen van de Ligue Royale 
des Pêcheurs de l’Est (LRPE) en voor de Royale Association des Pêcheurs de Pepinster (RAPP), maar dit 
enkel op de Vesder en op de Hoëgne.

(*****) Kaart op naam geldig vanaf de 1ste zaterdag van juni die toestemming geeft om volgens het 
no-kill-principe vanuit een bootje op de meren te vissen.

Opgelet: met een dagvergunning of vergunning voor 2 opeenvolgende dagen mag enkel volledig NO-
KILL gevist worden.

De jongeren jonger dan vijftien jaar worden ertoe gemachtigd zonder vergunning te vissen als 
ze worden vergezeld door een meerderjarige volwassene houder van een geldige regelmatige 
visvergunning. Deze jongeren mogen vissen onder dezelfde voorwaarden als die toegelaten door 
de vergunning van de volwassene die hen vergezelt. Het aantal vergezellende jongeren is beperkt 
tot vier per meerderjarige volwassene houder van een geldige regelmatige visververgunning. 
De vangstquota (zie art. 5) voor de jongere(n) en voor de houder van de visvergunning worden 
samengeteld.

Ter info: De visvergunningen van het Waalse Gewest zijn verkrijgbaar bij: “La Maison du Tourisme Pays 
de Vesdre” (rue Xhavée 61, 4800 Verviers, tel.: 087/787 999, open 7 dagen op 7 van 09u00 tot en met 
17u00, en op de site www.permisdepeche.be

http://www.permisdepeche.be


                     FISCHARTEN                      MINDESTMASSE 
ZUR ENTNAHME

                     
MAXIMALE 

ENTNAHME/ANGLER 
UND PRO TAG

                     
MAXIMALE 

ENTNAHME/ ANGLER 
UND PRO JAHR

Bachforelle und 
Regenbogenforelle

Hecht 70 cm 1*

Zander 60 cm 1*

Barsch

Rotauge, Ukelei und 
Rotfeder

24 cm

Kein Mindestmaß

Karpfen, Schleie, 
Äsche und Aal

5

5**

Unbegrenzt

Unbegrenzt

25 cm (NO-KILL 
für die komplette 
Weser und Hoëgne)

4 (NO-KILL für die 
komplette Weser und 
Hoëgne)

40 (NO-KILL für die 
komplette Weser und 
Hoëgne)

Insgesamt 10 Stück  
für beide Arten

Entnahmeverbot
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 ALLGEMEINE BESTIMMUNGEN IN DEUTSCH

* Für die folgenden Fischarten wird die Anzahl, die ein Fischer pro Tag entnehmen darf, wie folgt begrenzt: 1 Hecht 
oder 1 Zander.								         
** Die Begrenzung der Anzahl Rotaugen oder Rotfedern auf 5 gilt nur für den Weiher von Mangombroux. Anderswo 
gibt es keine Beschränkung.

ART. 1: Die vorliegende Verordnung wird dem Angler 
beim Kauf seiner Mitgliedskarte ausgehändigt. Der 
Angler kann sich nicht darauf berufen, sie nicht 
erhalten zu haben, um gegen ihre Vorschriften 
zu verstoßen. Es wird davon ausgegangen, dass 
jeder Inhaber einer solchen Mitgliedskarte die 
vorliegenden Regeln zur Kenntnis genommen hat 
und sich ihnen ohne Einschränkungen unterwirft. 
Jedes Angler muss während der Ausübung seines 
Hobbys diese Bestimmungen mit sich führen (in 
Papierform oder in digitaler Form).

ART. 2: Jede Mitgliedskarte ist persönlich und nur 
dann gültig, wenn der Angler zum Zeitpunkt des 
Angelns seinen Personalausweis oder ein anderes 
offizielles Dokument, das seine Identität belegt, mit 
sich führt. Diese verschiedenen Dokumente sind 
zusammen mit der Mitgliedskarte auf Verlangen 
eines Fischereiaufsehers, eines Kontrolleurs oder 

eines Mitglieds des Verwaltungsorgans gegen 
Vorlage ihrer Kontrollkarte vorzuzeigen. Wird diese 
Aufforderung abgelehnt, wird die Mitgliedskarte 
eingezogen.

ART. 3: Verstöße gegen diese Vorschriften werden 
mit den Sanktionen geahndet, die in unserer ROI 
(Hausordnung), in der RPI (Fischereiordnung), auf 
unserer Website oder auf Anfrage beim Sekretär 
vorgeschrieben sind.

ART.4: Das Angeln ist ab der 1 Stunde vor dem 
Sonnenaufgang bis zur 1 Stunde nach dem  
Sonnenuntergang erlaubt.

ART.5: Die Entnahme der Fische ist unter 
Berücksichtigung vom Mindestmaß und der 
Fangquote erlaubt:
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BESONDERE REGELUNG FÜR DIE 
WARCHE ZWISCHEN DEN SEEN VON 
BÜTGENBACH UND ROBERTVILLE

ART.6: Bei jeder Forellen-, Hecht-, Zander-, Barsch-, Rotauge- oder Rotfederentnahme muss der 
Angler sofort die Fangkarte auf der Rückseite des Angelscheins vervollständigen. Es ist verboten, den 
Angelschein zu plastifizieren und den Fang mit Bleistift einzutragen. Sollte ein Kescher verwendet 
werden, darf dieser nur persönlich gefangene Fische enthalten und nicht die anderer Angler.

ART. 7: Jeder Fisch, der gefangen wurde, obwohl ein Entnahmeverbot galt oder der in Überzahl 
entnommen wurde, wird sofort am Fangort in Freiheit ins Wasser zurückgesetzt.

ART.8: Nur Angelhaken (Drillinge inbegriffen) ohne Widerhaken oder mit angedrückten Widerhaken 
sind im Weiher von Mangombroux, in der Warche, in der Holzwarche und in der Weser erlaubt.

ART. 9: Es ist strengstens verbotens ins Flussbett der Warche zwischen den Seen von Bütgenbach und 
Robertville zu steigen. Diese Maßnahme dient der Sicherheit des Anglers. Bei Zuwiderhandlung wird 
dem Angler sofort seine Mitgliedskarte entzogen (aus Sicherheitsgründen). 

ART. 15: Das Angeln in der Warche zwischen den Seen von Bütgenbach und Robertville ist ab dem 1. 
Samstag im März bis zum 30. September erlaubt, außer am Freitag den 20.März, 17. April und 15. Mai 
2026. 

ART. 16: Die Entnahme von Hecht in der Warche ist vor dem 1. Samstag im Juni verboten.

ART. 17: Das Angeln auf der Teilstrecke der Warche zwischen der Brücke von Champagne und dem 
Verbotsschild 800 Meter oberhalb dieser Brücke ist verboten.

ART. 18: Aus Sicherheitsgründen ist es strengstens verboten, ins Flussbett zu steigen, aus welchem 
Grund auch immer.

ART. 19: Jede gefangene Bachforelle muss unverzüglich mit äußerster Vorsicht am Fangort zurückgesetzt 
werden.  

SPEZIFISCHE REGELUNGEN FÜR 
DIE WESER UND DIE HOËGNE
!!! Für die gesamte Weser und die Hoëgne 
gilt das NO-KILL-Angeln!!!

ART. 10: Das Angeln auf den Sektoren der 
Weser ist ab dem 1. Samstag im März bis 
zum 30. September erlaubt.

ART. 11: Das Angeln sowie das Anfüttern 
mit Maden ist auf der Strecke der Weser 
und der Hoëgne untersagt.

SPEZIFISCHE REGELUNGEN FÜR 
DEN OBERLAUF DER WARCHE 
UND DIE HOLZWARCHE
ART. 12: Auf den Strecken der Warche und 
der Holzwarche ist das Angeln ab dem 1. 
Samstag im März bis zum 30. September 
erlaubt (außer Freitag, den 20. März, 17. 
April und 15. Mai 2026).

ART. 13: Die Entnahme von Hecht in der 
Warche und der Holzwarche ist vor dem 
1. Samstag im Juni verboten.

ART. 14: Das Angeln ist auf dem Abschnitt 
der Warche zwischen der Brücke von 
Wirtzfeld und der 200 Meter flussaufwärts 
gelegenen Tafel, die die Grenze der 
Angelverbotszone markiert, verboten.
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SPEZIFISCHE REGELUNG FÜR DIE 
SEEN VON ROBERTVILLE UND 
BÜTGENBACH
ART. 23: Das Angeln in den Seen von Robertville 
und Bütgenbach ist ab dem 1. Samstag im März 
bis zum 31. Dezember erlaubt (außer Freitag, den 
20. März, 17. April und 15. Mai 2026). Achtung : 
vom 01/12 bis zum 31/12 ist nur das «NO-KILL – 
Angeln» erlaubt. Jedoch dürfen vom 3. Samstag 
im März bis zum Freitag vor dem 1. Samstag im 
Juni ausschließlich Forellen entnommen werden.

ART. 24: Ab dem 1. Samstag im März bis zum 
Freitag vor dem 1. Samstag im Juni ist es dem 
Angler untersagt, Fische als Köder (lebendig oder 
tot), Blinker und alle künstlichen Köder (bewegt 
oder nicht bewegt), die darauf abzielen Raubfische 
zu fangen, zu verwenden.

ART. 25: Es ist verboten, in weniger als 100 Metern 
vor dem Damm zu angeln. Dieser Bereich ist 
gekennzeichnet.

ART. 26: Das Angeln vom Boot (jeder Benutzer muss 
über die dem Boot zugewiesene Lizenz verfügen) 
in den Seen von Robertville und Bütgenbach ist 
unter folgenden Bedingungen erlaubt:

•	Der Angler muss im Besitz einer Lizenz «B», 
«C» oder «T» der Wallonischen Region sein, eine 
Jahreskarte oder mindestens eine Wochenkarte 
vorzeigen können und über eine Bootslizenz 
(50€/Jahr) der LRPE (barque@lrpe.be) (siehe 
Kontaktpersonen) verfügen und website www.lrpe.be  
Die Seen von Bütgenbach und Robertville können 
vom 1. Samstag im März bis zum 31. Oktober unter 
folgenden Bedingungen mit dem Boot oder dem Belly 
befischt werden:

•	Die „Bootslizenz“ – Nummer muss gut sichtbar 
(min. 15 cm hoch) auf beiden Seiten des Bootes 
angebracht werden und für das Belly Boot auf der 
Rückseite des Sitzes.

•	Es sind 100 Meter Abstand zur Staumauer und 
25 Meter zum Ufer einzuhalten (wenn sich dort ein 
Angler befindet), in weniger als 25 m entfernt von 
jeder festen oder mobilen Anlage. Es ist verboten in 
den Buchten der Warche und der Holzwarche sowie 
in den Anlagen von Worriken und des Yacht Clubs, in 
den Buchten von Champagne (Belle-vue), Friedhof 
und der Anlage des Besucherinformationszentrums 
von Robertville zu angeln.

•	Die Mitgliedskarte für das Angeln an 1 Tag 
vom Boot ist ab dem Samstag 1. Juni gültig. Diese 
Karte erlaubt das Angeln von einem Boot und das  
« No-kill »-Angeln.

ART. 20: Jede gefangene Regenbogenforelle muss obligatorisch mitgenommen werden, unter der 
Berücksichtigung der maximalen Fangquote pro Angler und pro Tag.

ART. 21: Die Hakengröße für das Forellenangeln darf nicht über der Nummer 2 liegen, außer für das 
Angeln mit Kunstködern, der Elritze auf Montage und das Fliegenfischen.

ART. 22: Es ist verboten, einen Hakenlöser zu verwenden. Sollte der Fisch den Haken geschluckt haben, 
muss die Schnur obligatorisch übergeschnitten werden.

Die detaillierte Kartographie der Angelstrecke ist auf der Webseite www.lrpe.be verfügbar.

http://www.lrpe.be
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SPEZIFISCHE REGELUNG FÜR DEN WEIHER VON MANGOMBROUX
ART. 27: Das Angeln in den Weihern von Mangombroux ist das ganze Jahr über erlaubt (außer freitags, 
den 20. März, 17. April und 15. Mai 2026). Die Entnahme von Forellen ist jedoch erst ab dem 1. Samstag 
im März bis zum 31. Dezember erlaubt. Die Entnahme von Rotaugen ist vom ersten Samstag im Juni 
bis zum 31. Dezember gestattet.

ART. 28: Zusätzlich zu Artikel 4 ist der Zugang zum Teich die ganze Saison über von 7:30 Uhr bis 
spätestens 1 Uhr nach Sonnenuntergang gestattet.

ART. 29: In den Weihern ist das Angeln oder Angelrolle mit nur einer Rute erlaubt.

ART. 30: Nur das Angeln mit natürlichen Ködern ist in den Weihern erlaubt (alle Lockmittel sind verboten). 
Das Angeln mit Lockmitteln oder Mückenlarven ist verboten.

ART. 31: Außer an den Samstagen und Sonntagen der Eröffnung des Angelns auf die Forelle (21. Und 
22. März, 18. und 19. April und am 16. Und 17. Mai 2026), ist das Anfüttern verboten. 

ART. 32: Das Anzünden von Feuer (Grillen usw.) ist auf dem Gelände von Mangombroux strengstens 
verboten.

Der Weiher kann jederzeit gemietet werden. Die Anfrage muss an das Sekretariat der LRPE gerichtet 
werden (secretaire@lrpe.be).

•	Nach dem 31. Oktober darf auf keinem der 
Seen navigiert werden. Boote, die nicht vor dem 15 
November aus dem Wasser geholt wurden, sind dann 
nur noch zu Fuß erreichbar (obligatorische Schließung 
der Schranken ab dem 16. November);

•	Einzig Elektromotoren sind erlaubt. Die Boote, 
die mit unbeweglichen Verbrennungsmotoren 
ausgestattet sind, müssen die Schraube aus dem 
Wasser halten. Das Schleppangeln mit Hilfe eines 
Elektromotors ist erlaubt;

•	Das Auslegen von Ankerstangen ist verboten;

•	Es ist Pflicht die Boote mit dem notwendigen 
Material auszustatten, um die Sicherheit ihrer Inhaber 
zu garantieren (Schwimmwesten, Ruder usw.);

•	Der Bootshalter haftet für eventuelle Schäden 
am Bootssteg. Zudem müssen alle Veränderungen 
am Bootssteg automatisch schriftlich angefragt 
werden. Die Anfragen sind an das Sekretariat der 
LRPE zu richten.

•	Bootsstege in Robertville sind nur nach Entrichtung 
der Fahrgebühr auf dem See und eines Sonderbetrages 
von 15 € je nach Verfügbarkeit nutzbar.

Das Parken von Kraftfahrzeugen 
ist an den Ufern der Seen und in 
einer Entfernung von weniger als 25 
Metern zum maximal erreichbaren 
W a s s e r s t a n d  s t r e n g s t e n s 
verboten. Dieses Verbot kommt 
vom Eigentümer der Ufer und ist 
Gegenstand einer polizeilichen 
Anordnung. Infolgedessen wird 
das Fahrzeug auf Kosten des 
Eigentümers entfernt.

Kontaktperson: 
Jean-Marc CHARLIER  

0494/50.11.07 
email : barque@lrpe.be 

website : www.lrpe.be

http://www.lrpe.be
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KALENDER 2026

Die LRPE organisiert am Bütgenbacher See an 11 Wochenenden im Jahr 2026 einen Karpfenmarathon. 
Das Nachtangeln auf Karpfen wird ausnahmsweise ab dem ersten Tag von 17 Uhr bis zum letzen Tag 
um 14 Uhr erlaubt sein.

Daten: vom 13. März bis zum 15. März, vom 24. April bis zum 26. April, vom 22. Mai bis zum 24. Mai, vom 
12. Juni bis zum 14. Juni, vom 26. Juni bis zum 28. Juni, vom 17. Juli bis zum 19. Juli, vom 14. August bis zum 
16. August, vom 4. September bis zum 6. September, vom 25. September bis zum 27. September, vom 
9. Oktober bis zum 11. Oktober (See von Robertville) und vom 23. Oktober bis zum 25. Oktober 2026. 

Die Angellizenz des «Wallonischen Region» des Typ «C» ist Pflicht für diese Marathons.

Die Einschreibung muss mindestens 4 Tage vor dem Wochenende eingehen. Diese Einschreibung ist 
für die Inhaber einer Jahreskarte des LRPE kostenlos. Die Teilnahme von Nichtmitgliedern beträgt 30 
€ (nicht erstattungsfähig bei Nichterscheinen). Informationen und Einschreibungen bei: Herrn Stefan 
HABSCH  0476/50.32.13 (lacs@lrpe.be) oder Herrn Karl Heinz BORMANN  0471/58.96.19

Für jährliche LRPE-Mitglieder wird bei der Anmeldung eine Anzahlung von 30 € geleistet und ermäßigt, 
wenn die Anwesenheit am Wochenende des Marathons wirksam ist.

KARPFENMARATHONS

Die Jährliche Informationsversammlung für der Mitglieder der LRPE findet am Samstag 28 Februar in der 
« Centre Culturel » von Baelen, rue de la Régence, 1 in 4837 Baelen, (hinter der Gemeindeverwaltung) 
um 11.00 Uhr statt. 

JÄHRLICHE INFORMATIONSVERSAMMLUNG FÜR DIE MITGLIEDER



26

VERANTWORTLICHER FR UND NL  
Pascal Crul - 0479/86.10.95 
president@lrpe.be 

VERANTWORTLICHE DE 
Stefan HABSCH - 0476/50.32.13  
lacs@lrpe.be 
 
SEKRETÄR  
Phil GREIF - 0471/42.98.15  
secretaire@lrpe.be

SCHATZMEISTER 
Bruno POSKIN - 0495/12.35.29  
tresorier@lrpe.be

VERANTWORTLICHER KONTROLLEURE 
André THIELMANNS - 0486/18.07.91  
gardes@lrpe.be 
Serge LAUWERIER - 0486/37.79.65  
gardes@lrpe.be

VERANTWORTLICHER FISCHBESATZ 
Roberto MINICUCCI - 0478/32.88.96 (nach 
15:00 Uhr)  
empoissonnement@lrpe.be

VERANTWORTLICHER BOOTE, PONTONS, BELY BOOT 
Jean-Marc CHARLIER – 0494/50.11.07 
barques@lrpe.be

SOS VERSCHMUTZUNG – ABTEILUNG ANTIWILDEREI 
04/3615492 ou 1718 ou 1719 (deutschsprachig)

JEEP DNF VERVIERS 
0477/831001

UAB 
080/012322

KONTAKTE (MONTAG BIS FREITAG NUR  
10 :00 – 17 :00 UHR)
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ANGELLIZENZEN

JAHRESKARTE ERWACHSENE  (***)....................................................... 75 €
JUGENDLICHE (BIS 17) / MIT BEHINDERUNG (*) (***)................................ 60 €
TAGESKARTE (**)................................................................................ 15 €
BOOT-TAGESKARTE  (*****)................................................................. 25 €
KARTE 2 AUFEINANDERFOLGENDE TAGE (**)............................................. 20 €
KARTE FÜR 7 AUFEINANDERFOLGENDE TAGE............................................. 35 €
KARTE FÜR 14 AUFEINANDERFOLGENDE TAGE............................................ 45 €
PARTNERSCHAFTSKARTE LRPE / RAPP (****)......................................... 100 €

 (*) Die Angelkarte « Personen mit Beeinträchtigung » ist nur gültig, wenn eine Karte für Personen mit einer 
Beeinträchtigung vorgewiesen werden kann, die von der Sozialversicherung des Föderalen Öffentlichen 
Dienstes ausgestellt wurde (oder ein gleichwertiges Dokument für Personen, die nicht in Belgien wohnen).

 (**) Erhältlich ab dem 1. Samstag im Juni für NO-KILL TOTAL.

(***) Rückerstattung des Beitrags möglich. Das notwendige Formular über die Mitgliedschaft in einem 
Sportverein ist bei Ihrer Krankenkasse erhältlich und muss unserem Schriftführer zum Ausfüllen vorgelegt 
werden (secretaire@lrpe.be). Dokument, das beim Kauf der Angelkarte auf unserer Website automatisch 
erstellt wird: www.lrpe.be.

(****) Erlaubt das Angeln auf allen Gebieten der Ligue Royale des Pêcheurs de l’Est und auf den Strecken 
der Royale Association des Pêcheurs de Pepinster nur an der Vesdre und der Hoëgne befinden (No-Kill).

(*****) Namentliche Karte, gültig ab dem 1. Samstag im Juni für das No-Kill-Angeln auf den Seen von 
einem Boot aus, für das die Navigationsgebühr nicht an die LRPE gezahlt wurde. 

 Achtung : 1 Tag und 2 aufeinanderfolgende Tage, ausschlieblich NO-KILL TOTAL.

Die Jugendlichen unter fünfzehn Jahren dürfen ohne Angelschein angeln, wenn sie sich in 
Begleitung eines volljährigen Erwachsenen befinden, der einen gültigen regulären Angelschein 
besitzt. Diese Jugendlichen dürfen unter denselben Bedingungen angeln, wie der Erwachsene, 
der sie begleitet. Die Anzahl der Jugendlichen, die einen Erwachsenen begleiten, wird auf vier 
pro volljährigen Erwachsenen, der einen gültigen regulären Angelschein besitzt, begrenzt. Die 
Fangquote wird mit dem Inhaber der Angellizenz kumuliert.

Für Informationen: Die Angellizenzen der Wallonischen Region sind erhältlich im Haus des Tourismus « 
Pays de Vesdre » (rue Xhavée, 61 in Verviers, Tel.: 087/787 999, offen 7/7 T von 9 bis 17.00 Uhr), sowie 
auf der Internetseite www.permisdepeche.be.

http://www.permisdepeche.be.
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POINTS DE VENTE DES CARTES DE PECHE / VISVERGUNNINGEN EN REGLEMENT 
VERKRIJBAAR BIJ / ANGELLIZENZEN ERHÄLTTICH BEI

LIGUE ROYALE DES PECHEURS DE L’EST  
LRPE – ASBL 

Rue de la Régence, 1 
B - 4837 BAELEN  
BE 0410.112.436  

Secrétariat : Route d’Eupen, 16/2   
B - 4837 BAELEN  

GSM : +32(0)471/42.98.15. 

•	 TOURIST INFO BÜTGENBACH – 080 864723 – 
Marktplatz 13A – 4750 Bütgenbach  d   
(Öffnungszeiten: dienstags bis freitags von 
9 Uhr bis 16 Uhr, samstags von 9 Uhr bis 16 
und sonntags von 10 Uhr bis 13 Uhr)

•	 CENTRE SPORTIF DE WORRIKEN – 080 446961 – 
Worriken 9 – 4750 Bütgenbach

•	 SYNDICAT D’INITIATIVE ROBERTVILLE – 080 446475 
– Rue Centrale 53 – 4950 Robertville 
(Horaires sur www.robertville.be)

•	 LIBRAIRIE AU PETIT VATEL – 043 439616 – Rue de 
l’Institut 6 – 4670 Blegny

•	 MAISON DU TOURISME « PAYS DE VESDRE » – 087  
787 999 – Rue Xhavée 61 – 4800 Verviers 
(Ouvert 7/7j de 9h > 17h) 

•	 Bunter Shop – 087 557191 – Haasstrasse 43 
– 4700 Eupen (Öffnungszeiten: montags bis 
freitags von 7 Uhr bis 18 Uhr, samstags von 
7.30 Uhr bis 14 Uhr)

•	 (*) VERVIERS-PÊCHE – 087 331756 – Rue de 
Battice 26C - 4800 Petit-Rechain (Ouvert 
du mardi au samedi de 08h30 à 12h30 et 
de 14h à 18h – à partir du 3ème samedi de 
mars ouvert dès 07h)

•	 (*) MAISON BLESER – 087 330477 – Rue du 
Peignage 19 – 4800 Verviers (Ouvert 
du lundi au samedi de 9h30 à 18h) 

•	 (*) LIÈGE FISHING – 04 3421296 – Boulevard 
Cuivre et Zinc 19 – 4030 Liège (Ouvert du 
lundi au samedi de 09h à 18h).  10% de 
réduction sur présentation de la carte de 
pêche LRPE.

•	 (*) MAISON ADAM – 080 330834 – Rue Neuve 
29 – 4960 Malmedy (Ouvert du lundi au 
samedi de 8h30 à 12h30 et de 13h30 à 18h30)

•	 (*) PARADISIA PÊCHE – 043 361854 – Rue du Val 
217 – 4100 Seraing

•	 (*) MOULIN RENARD – 043 771001 – Av de la 
Coopération 12 – 4630 Soumagne (haut)

•	 TOM AND CO – 04/3790859 – AV. Reine Fabiola, 
13 – 4684 Oupeye

•	 CAFÉ « LE GRAND-CHARMONT » - Place Léon 
d’Andrimont – 4830 Limbourg.

•	 (*) VDS FLY FISCHING TACKLE BV – 015 225893 
– Liersesteenweg 29 – 2221 Booischot 
(Ouvert du lundi au vendredi de 8h00 à 
12h00 et de 12h30 à 16h30)

•	 (*) GREG’S FLY SHOP – 0479 763723 – Zuidlaan 
71 – 9630 Munkzwalm (Ouvert du lundi au 
vendredi de 13h00 à 18h30 et le samedi de 
08h00 à 12h30)

(*) Accessoires de pêche – Hengeltoebehoren 
– Angelzubehör 

Achat en ligne via www.lrpe.be                                                   
Online aankoop via www.lrpe.be                                                                                                                         
Online-Kauf über www.lrpe.be

http://www.robertville.be
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FORMULAIRE DE DEMANDE D’ACCÈS 
A LA QUALITÉ DE MEMBRE EFFECTIF

Je soussigné..........................................................................................................................................

né le..............................................................................................................................................................

à......................................................................................................................................................................
.........................................................................................................................................................................

Domicile...................................................................................................................................................

Tél..................................................................................................................................................................

Adresse Mail.........................................................................................................................................

 
sollicite auprès de l’Organe d’Administration, la nomination en 
qualité de membre effectif de la LRPE – ASBL. 

Je déclare, sur l’honneur, être membre adhérent de la LRPE depuis 
minimum deux ans et je m’engage à respecter scrupuleusement les 
statuts et le ROI de ladite société. 

Fait à.................................................................................le.......................................................................

secretaire@lrpe.be 
www.lrpe.be

Nom, prénom, signature  
du postulant :

http://www.lrpe.be


A1

A2

A3

A4

A5

A6

A7

A8

A9

A10

A11

A12

A13

A14

A15

A16

A17

Infraction à la législation

Pêche sans carte LRPE

Pêcheur agressif - grossier – vulgaire

Dépassement du quota de capture (RPI de la LRPE)

Non-respect de la taille du / des poissons (RPI de la LRPE)

Refus d’obtempérer lors du contrôle

Pêche avec appâts interdits

Poissons dans la bourriche

Pêche en période de fermeture

Pêche à la traîne au moyen d’un moteur thermique

Pêche à la traîne (moteur thermique dont l’hélice est non relevée)

Pêche aux étangs : 2 cannes - Amorçage

Pêche en embarcation sans licence ou absence de n° sur la barque

Prise non inscrite

Pêche en zone interdite

Autre technique de pêche sur parcours mouche

Pêcheur en possession d’un poisson dont la conservation est 
interdite

Retrait de la carte * 
(3 ans de suspension)

Mise en ordre immédiate

Retrait de la carte * 
(2 ans de suspension)

Retrait de la carte * 
(1 an de suspension)

Retrait de la carte * 
(1 an de suspension)

Retrait de la carte * 
(3 mois de suspension)

Retrait de la carte * 
(3 mois de suspension)

Retrait de la carte * 
(3 mois de suspension)

Retrait de la carte * 
(3 mois de suspension)

Retrait de la carte * 
(3 mois de suspension)

Av la 1° X

Av la 1° X

Av la 1° X

Av la 1° X

Av la 1° X

Susp. la 2° X 
1 mois

Susp. la 2° X 
1 mois

Susp. la 2° X 
3 mois

Susp. la 2° X 
3 mois

Susp. la 2° X 
3 mois

Mise en ordre immédiate

Retrait de la carte * 
(1 an de suspension)

En cas de récidive ou de deux avertissements différents, la 
sanction la plus importante est, au minimum, doublée et/ou 
une radiation est proposée.

Retrait de la carte * 
(statué en OA)

                     C O D E                      T Y P E S  D ’ I N F R A C T I O N S                      S A N C T I O N S

A18

30

TABLEAU DES
INFRACTIONS Infraction à la législation sur la pêche en région Wallonne > retrait de la carte de 

membre adhérent de la LRPE. Rédaction PV par gardes assermentés.

Les avertissements sont inscrits sur la carte de membre adhérent de la LRPE et le sigle « AV + code » y est apposé. 
Le garde est tenu d’inscrire dans son carnet « avertissement » les informations utiles, de faire signer le 
contrevenant et de lui remettre une copie écrite.						       
*En toute hypothèse, l’Organe d’administration se réserve le droit de proposer la suspension ou l’exclusion 
du membre.



Pour toutes autres informations 
Voor alle nuttige informatie 

Für alle nützlichen Informationen




